HAF XB 7

Mid Tower

The First Case that quickly transforms into a Testbench

Removable motherboard tray for easy installation

Dual cooling chamber design: Improved airflow and less noise

Easy to transport thanks to carry handles on the side panels
Supports 240mm radiators with extra clearance for push-pull setups
Supports high-end CPU Heatsinks and 334mm long VGAs

2 Using Modes

(1) Chassis Mode (2) Test bench Mode

CPU cooler support:
(1) Chassis mode: CPU cooler does not exceed 7.1 inch (180 mm) in height
(2) Test bench mode: you can use CPU cooler taller than 180mm

é Do not lift HAF XB while in test bench mode
Avoid any dangerous touching of internal components in test bench mode
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Side-View / fil-#1E

Top-View / TA-{1E
(Mesh ver./ mHFLFAAR)

A Warning!!

1. CPU cooler installation:

Mic

Audio
Reset switch ———
) USB 3.0

Power switch —
s o
= ! b=
— —_—
—= _—
— a7 | ==
= =
= _—
F—4 p—

Front-View / IE-fIE
- -

Top-View / Ti-#1E
(Window ver./ FF&hR)

Please ensure that your CPU cooler does NOT exceed 7.1 inch (180 mm) in height, it will cause damage to the

side panel of the case and the CPU cooler.

2. Please ensure that your graphics card does NOT exceed 13.1 inch (334 mm) in length, it will cause damage to the

case and the graphics card.
3. Using no top panel test bench mode you can

02

use CPU cooler taller than 180mm.
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Material

Steel Body, Front Mesh / Polymer Bezel

Dimensions (W x H x D)

442 x 330 x 423 mm / 17.4 x 13 x 16.7 inch

Net weight

8.2kg/18.11b

M/B Type

ATX, Micro ATX, Mini ITX

5.25" Drive Bays

2

3.5" Drive Bays

2 (From X-Dock)

2.5" Drive Bays

6 (2 From X-Dock)

I/0 Panel

USB 3.0 x 2 (internal), Audio In & Out (Supports HD audio)

Expansion Slots

7

Cooling System

Front: 120 mm fan x 2, 1800 RPM, 17 dBA

(Converted to 140 mm fan x 2)
Rear: 120 mm fan x 1 (optional), and 80 mm fan x 2 (optional)
Top: 200 mm fan x 1 (optional) *mesh version only

Maximum Compatibility

CPU cooler height: 180 mm / 7.1 inch
GPU card length: 334 mm / 13.1 inch
Water cooling support: 240 mm radiator x 1

Power Supply Type

Standard ATX PS2 (Support Max. of the PSU in 180mm length)

* Product specifications are subject to change without notice.

Fittings Pack

Figure

Used for

M3*5 screw - Pan head

obD

M3*5 screw - Hex head

M/B, 2.5” HDD (installed into X-dock)

#6-32*6 screw

PSU

#6-32*9 screw

3.5” HDD (installed into X-dock)

#5*10 screw

Top panel fan (mesh version only)

Stand-off

M/B tray

Stand-off socket

M/B tray

Cable tie

Cable management

Buzzer

Motherboard speaker

Sliding rail

Fixing on the side of 2.5" hard disk for the installation

Icon Description

A screw driver for
assembling is needed
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5.25" £&

2

3.5" X8

2 (3kBX docking)

25" X8

6 (2~ BAX docking)

I/OmiR
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The following illustration is based on HAF XB window version

(217

E How to remove the top panel

(AR & slall 2a ) 2015} duiS

(BG | Kak ce oTcTpaHsiBa CTpaHUYHWST NaHen
cHs| &R iR

CHT] &px iR

[€s | Jak odstranit horni panel

[DE | So entfernen Sie die obere Geh&useverschalung
[EL | Mg va apaipéosTe To avw kaAupua
[ES | Como extraer el panel superior

[FR| Comment retirer le panneau supérieur

[HU] Fels6 panel eltavolitasa

[EN] How to remove the side panel

[AR | kS a0 3) 7 51 ailal)

B_G] Kak ce oTcTpaHsiBa CTpaHU4YHUAT NaHen
(CHs| ENRs{R

CHT EDRR{AIE

[Cs | Jak odstranit postranni kryt

_D_El So entfernen Sie die Seitenplatte

[EL | Nwg va apaipéoeTe Tov nAaivd nivaka
[ES | Cémo quitar el panel lateral

[FR| Comment retirer le panneau latéral

[HU | Oldalsé panel eltavolitdsa

[IT | Come estrarre il pannello superiore
(JP] Ry ZRZILOBMYALEE

(KR HTHfd ©|AH wy

M YorapFbl TaKTaHbl Kanaw any kepek
[NL] Verwijderen van het top paneel
[PL] Jak zdja¢ gorny panel

Como remover o painel superior

[RU]J Kak cHATb BepxHIOK NaHens
Kako da uklonite gornju stranicu
[TR] Ust panel nasil cikarilir

[T | come rimuovere il pannello laterale
[JP ] #4 KAZILOMYALEZE
KR | AOIE mH'd &|AH 2y

KZ | Byitip TakraHbl kanai any Kepek
[NL | Verwijderen van het zijpaneel
Jak zdja¢ pokrywe boczna
[PT ] Como remover o painel lateral
[RU] Kak cHsTs 6GokoByo NaHens
[SR] Kako da uklonite bo¢nu plotu
[TR] Yan paneli kaldirma
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[EN | How to remove the M/B tray
(AR oY da sl dle A1) dgis

[BG| Kak ce otcTpansaBsa M/B TaeaTta

lcHs| IFFEHRER

CHT FFE#RER

[cs | Jak odstranit drzak M/B

| DE | So entfernen Sie das Mainboard Panel

[EL | nax va apaipécete To dioko M/B

[ES | Como extraer la bandeja M/B

[FR] Comment retirer le plateau de la carte mére
[HU| M/B télca eltévolitasa

06

[T | Come rimuovere la slitta della M/B

[JP| T —R—KKhL1OBMYALFE

(KR M/B E2[0]| ®H W

@ AHanbIK NnartaxbiH TyBiH Kanaid any kepex

[NL] Verwijderen van de moederbord tray

[PL] Jak zdemontowa¢ tacke pod plyte giéwng
[PT | Como remover o tabuleiro da placa principal
[RU] Kak cHsiTb NOAAOH ANs MAaTEPUHCKOM Nnatbl
[SR] Kako da uklonite leziste za mati¢nu plocu
@ Anakart tepsisi nasil sokallr

(zJ N




[2:4
[EN] How to install the power supply
[AR | iS ool i pe A8
[BG| Kaxk ce nocraes 3axpaHBaiara Bpb3ka
CHT R%ER
[Cs] Jak instalovat zdroj nabijeni
[DE] So installieren Sie das Netzteil
MNwg va eykaTaoTrnoEeTE TN Tpogpodoaia

EL
'ES  Como instalar la fuente de alimentacién
FR | Comment installer I'unité d'alimentation

[HU] Tapellatas bekotése

~_ HAF

XB

Mid Tower

[1IT ] Come installare I'alimentatore
BR1-Y hOWYREEE

ot MEetol x| gy

[KZ | KyaT Ke3i 6norbiH kanaii opHaTy Kepek
Installeren van de voeding

[PL] Jak podlak pod

Como instalar a fonte de alimentacao
Kak ycTaHOBWUTE 6NOK NUTaHKUA

Kako da instalirate napajanije

Giig kaynagini kurma

L2 s #6- &
L Screw: #6-32%6 )

vy

A The PSU support : max. length is 180 mm
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'EN | How to install or replace the case fan [IT | Come installare o sostituire le ventole del case
AR | i€ cuti 5l Jlagi da g e Aiila 53 gasadll [P ) r—27 7 2 QBN T E - THRAE
Kak ce MHCTanMpaT WK 3aMeHsT BEHTUNaTopuTe (KR #H|0|A ™ Adz| E= MHats 2
Ha KyTuaTa o
RN E R ERE [Kz | KaHkanblK XenaeTKilTepai Kanai opHaTy Kepek
[CHT| matmmEmisiE s | NL | Installeren of vervangen van de case fans
CS | Jak nainstalovat &i vymeénit vétraky | PL | Jak zamontowac lub wymieni¢ wentylatory

w obudowie
DE | So installieren Sie Geh&useliifter oder tauschen sie aus . = .
P [PT | Como instalar ou substituir ventoinhas da caixa

EL | Mwg va EYKATAaTAOETE I va aVTIKATAOTAOETE TOUG

AVENIOTIPES TOU NEPIBANATOG 'RU | Kak yCcTaHOBWTb WK 3aMEHWTb KOPMYCHbIE
e ) BEHTUNATOPbI
[ES] Ccémo instalar o reemplazar los ventiladores de .
la carcasa SR | Kako da instalirate ventilatore u kuciste i da
. i ih menjate
FR | Comment installer ou remplacer les ventilateurs
du boitier | TR | Kasa fanlarini kurma veya degistirme

'HU | Ventildtorok szerelése vagy cseréje

2.5.1 Install the front fan (120/140 mm fans x 2)




Mid Tower

A HAF XB

2.5.2 Install the rear fan (80mm fans x 2 / 120mm fan x 1)
Please remove the 2.5” SSD cage before installing of rear 80mm fans

A. Install 80 mm fans x 2

[[EN | How to install the 5.25" device [IT | Come installare le unita da 5.25"
[AR] Las: "5.25 wulie 3 jea¥! cudi i [JP | 5254 Y FFINA A KFERZATHE ) OB
_____ DESET P

| BG| Kak ce uHcTanupart 5,25'" ycTpoicTeaTtaun
[CHS TH&HKIK
[CHT] Z#ekERi

| €s | Jak nainstalovat zafizeni 5.25"

(KR 5.2591%| 3z A=l gy
| KZ | 5,25" KypbinFoiChIH Kanaii opHaTy kepek?
| NL | Installeren van de 5.25" apparaten

PL | Jak zamontowa¢ urzadzenia 5.25"
| DE | So installieren Sie 5,25 Zoll Gerate o o

s O Sy [ PT] Como instalar os dispositivos de 5,25"

| ES | Como instalar los dispositivos de 5,25" (RU] Kax ycrarosws 5,25" ycTpoiicrea

[FR] Comment installer les périphériques 5,25 pouces [SR ] Kako da instalirate 5,25" uredaje

[HU]| 5,25" eszkozok beszerelése [TR] 5,25" aygitlan kurma
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'EN | How to install the 3.5"/2.5" device

AR | iuay"2.5/"3.5 ulia caliall pa il s 148

@ Kak ce wHcTanupart 3.5"/2.5" ycTpolicTeatau

CHS| T#3.5"/2.5" B#&

[CHT| Z=#3.5"/2.5" @k

Jak nainstalovat zafizeni 3.5"/2.5"

So installieren Sie 3.5/2.5 Zoll Gerate

[ EL | Nw¢ va eykaTaoTrioeTe Tig cuokeuég 3.5"/2.5"

@ Como instalar los dispositivos de 3.5"/2.5"

[FR| Comment installer les périphériques 3.5/2.5 pouces
@] 3.5"/2.5" eszkozok beszerelése

[T | Come installare le unita da 3.5"/2.5"

3.5/2.54 »FFINA4A (HDD&R Y ) OEY i HZE
(KR] 3.5/2.5¢lx 8= Cl43 Setole Mzl Wy

[Kz | 3.5/ 2.5" KaTKbIN AUCKIHI Kanait opHaTy Kepek
[NL] Installeren van de 3.5"/2.5" apparaten

[PL ] Jak zamontowaé urzadzenia 3.5"/2.5"

[PT] Como instalar os dispositivos de 3.5"/2.5"
[RU] Kak ycraHoeuTb 3.5"/2.5" ycTpolicTea

@ Kako da instalirate 3.5"/2.5" uredaje

TR 3.5"/2.5" aygitlari kurma
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2.7.1 Install HDD devices

3.5" HDD

(A) Install the

9

nstall the 2.5” HDD/SSD cage

(B) T

installing a 2.5” HDD/SSD

Note: Remove the anti-vibration pins before

11
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2.5" HDD/SSD %
Screw: M3*5 Countersunk head \¢3 )

2.7.2 Install internal 2.5 HDD/SSD

2.8

[EN] How to install the matherboard
[AR] 8 cugts As 511 441

@ Kak ce WMHCTanupa AbHHaTa NnaTtka
CHS BHEEHR

[CHT Z&EEHIR

[€s] Jak nainstalovat motherboard

[DE | So installieren Sie das Motherboard

[EL | Nwg va sykaTaoThoeTe TN MNTpIikA povada
@ Cémo instalar la placa base

Comment installer la carte mére

[HU] Alaplap ésszeéllitasa

[IT | Come installare la motherboard

[Jp | TH—F— KOmYRIFEE

[KR| Ol E= M| Wy

[KZ | AHanblk nnaTaHbl kanai opHaTy Kepek
[NL] Installeren van het moederbord

[PL | Jak zamontowac plyte gldwna

[E Como instalar a placa-mae

@ Kak yCTaHOBWTb MaTepUHCKYIO nnaty
[SR] Kako da instalirate mati¢nu plocu
[TR] Anakarti kurma




[EN| How to install the M/B tray

[AR] #9) da 4} dde ot Bk

Iﬁ_G] Kak ce uHctanupa M/B TagaTta

CHS| BEENRLE

[CHT) ZasEMREE

Jak nainstalovat drzdk M/B

[DE | So installieren Sie das Mainboard Panel
[EL ] Ndxg va eykataorhoete To dioko M/B
@ Como instalar la bandeja M/B

[FR] comment installer le plateau de la carte mére
[HU | M/B télca beszerelése

- rw ey ~

A HAF XB

Mid Tower

Come installare la slitta M/B
IY—R—RKhL A OBYFFTHE
M/ EBO] Ex| Y

KZ | Ananeik nnaTanelH TYGiH Kanail opHaTy kepek

Installeren van de moederbord tray

Jak zamontowad tacke pod phyte gtdwng

Como instalar o tabuleiro da placa principal

Kak yCTaHOBWTb NOALOH ANA MAaTEPUHCKOM NnaTsl
Kako da instalirate leziste za mati¢nu plocu

Anakart tepsisi nasil takilir

Please check the connectors’ position on the Motherboard
and plan the cable routing before install the M/B tray.

Connectors on the area 1, you could secure cables on the
bars of M/B tray

Connectors on the area 2, you could make the cables
through the gap between HDD cage and ODD cages.

Connectors on the area 3, you could make the cables
though the cutting hole on the M/B tray or secure the
cables on the frame rail

13
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[EN] How to install the add-on card [IT | Come installare le schede aggiuntive
[AR] 48 it cililhe; dilima (P | MEEH— ROEY A HE

[BG| Kak ce unctanvpar gonbnHuTenHuTe naatvHm [KR] OHE 2 7l= Mi| yd

wcﬂ BELEFE Ll KeHelTy KapTanapbiH Kanai opHaTy Kepek
[CHT| Z&mERE [[NL] Installeren van de uitbreidings kaarten

[ €8] Jak nainstalovat piidavné karty | PL | Jak podiaczy¢ karty rozszerzeri

[DE] So installieren Sie Erweiterungskarten :E] Como instalar as placas adicionais

[ EL ] Mwg va eykaTaoThoETe TIG KAPTES NPOOBKNG [RU]| Kak ycraHoBUTb KapThbl paciumpeHus

[ES | Como instalar tarjetas adicionales [[SR] Kako da instalirate dodatne kartice

[FR| Comment installer les cartes supplémentaires TR | Eklenti kartlarini kurma

[HU | Add-on kartyak beszerelése

[EN] How to install a radiator [IT | Come installare il radiatore
[AR] 3aall ot digs [JP | I —2—0BYHIEE
[BG] Kak ce uHcTanupa pagnatopbt [KR] 2tClofolg] x| g

ICHS| Ttk 44k @ Panuatoppbl kanaii opHaTy kepek
[CHT| sesskiatk [NL] Installeren van de radiator

[ €8 Jak nainstalovat chladié [PL] Jak wtozy¢ radiator

[DE ] So installieren Sie einen Warmetauscher [PT ] Como instalar o radiador
[EL | N va eykataoTACETE Tov akTivopohéa [RU | Kak ycTaHoBWTE paamaTop
[ES | Como instalar el radiador SR Kako da instalirate hladnjak
[FR] Comment installer le radiateur [ TR | Radyatér nasil kurulur

HU | Radiator beszerelése

14
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A Before installing the radiator, please check the motherboard dimensions and GPUs length

Please Check M/B Dimension Please Check GPUs Length

The distance from M/B edge to front panel is 88 mm Please check distance A first.
In the illustration, the GPUs is 250mm in length.
The distance from GPUs edge to front panel is 82 mm

& When using liquid cooling radiator, do not exhaust air into chassis

2.6.1 Install the 240/280 mm radiator
(A) Install the radiator and its fans inside the case

(1] R T )

(B) Install the radiator (the radiator and its
fans are separate)
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[EN] Completing installation
[AR] Jlaal capiall

[BG| 3asbpwsane Ha wHCTanaumsTa
[CHS RRi%R%

[CHT] =M%%E

[Cs ] Dokonéeni instalace

[DE | AbschlieBen der Installation
[EL | OAokAfpwon eykataotaong
[Es | Completar la instalacién
[FR] Terminer I'installation

[HU| Telepités elvégzése

(1)

Note:

[IT | Completamente dell'installazione
[JP] HHRAHRT

x| g=6l7|

[Kz | OpHatyael askray

Installatie voltooien

[PL] Koriczenie instalacji

[PT] Finalizar a instalagdo

[RU | 3asepwenue ycTaHoBKM

[ SR | Dovréavanje instalacije

[TR] Kurulum tamamlaniyor

If install the HAF XB _top mesh version, you could secure the top fan before completing installation

6
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1/0 Function panel installation guide

e Please refer to the illustrations in the motherboard user manual that describe USB 3.0 and
audio connector support. The motherboard connectors must match the included front panel
cables in this case. Attempting to install anything other than matching connectors may result
in damage and loss of function.

¢ On some motherboards, the connectors for USB 3.0 and Audio are not the same as the drawing
below. Please check with your motherboard manual before installing.

e The following illustration is a diagram showing the I/O connectors.

Motherboard Case Connector
USB 3.0 connector USB 3.0 connector

ID - | IntA_P2_D+
IntA_P1_D+ — — IntA_P2_D-
IntA_P1_D- — — GND
GND — — IntA_P2_SSTX+
IntA_P1_SSTX+ — — IntA_P2_SSTX-
IntA_P1_SSTX- — - GND
GND — I IntA_P2_SSRX+
IntA_P1_SSRX+ — — IntA_P2_SSRX-
IntA_P1_SSRX- — t— Vbus
Vbus — No Pin

AC'97 AC'97 Connector

MIC GND
MIC~BIAS NO PIN
FPOUT-R RET-R
NO DEFINITION NO PIN
FPOUT-L RET-L

Azalia (Intel High Definition Audio) HD Connector

PORT1L AUD GND

PORT1R PRESENCE#

PORT2R SENSE1_RETURN
SENSE_SEND NO PIN

PORT2L SENSE2_RETURN

17




HAF XB

Mid Tower

18

[/Omth & 4R

2

o FEETHAREAGAMUSE 3.0, EEHALETAER. S50 FEALTHREUSB 3.0,

EHEES, BRI A.

o —EFHRA USB 3.0, BUEEL S TETH, L&A1, FSAEHIRIER LA,

o TERVORMAEELE.

EHR 521
UsSB3.0#0 UsSB30#Q
D L IntA_P2_D+
IntA_P1_D+ — L IntA_P2_D-
IntA_P1_D- — — GND
GND — — IntA_P2_SSTX+
IntA_P1_SSTX+ — — IntA_P2_SSTX-
IntA_P1_SSTX- — - GND
GND — — IntA_P2_SSRX+
IntA_P1_SSRX+ — — IntA_P2_SSRX-
IntA_P1_SSRX- — — Vbus
Vbus — No Pin
AC'S7 AC'OT DO
mic GND
MIC~BIAS NO PIN
FPOUT-R RET-R
NO DEFINITION NO PIN
FPOUT-L RET-L
Azalia (Intel HEHRED) HD 30
PORTIL AUD GND
PORTIR PRESENCE#
PORT2R SENSE1_RETURN
SENSE_SEND NO PIN
PORT2L SENSE2_RETURN
BEWMERMA%R
HHEEEVRATE
W5 @ = = A | BEEE | SEoFR
(Pb) {Hg) (Cd) [crivin (PBB) (PBDE)
g x o o o o o
[ x o o o o 5]
1/O#A x [5) o s o o
LR * [o] o] o] [o] o]
e X o] o] o] [o] [o]
i x o o o o o
O T EH R BN RE RS AR N R RS T 113632006 ENRBERUT .
X BT B RN E DL R RAHSI/T 11363- HENERER.

LR ER T REER
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Warranty Information / RBER

Cooler Master guarantees that this device is free of defect in material and workmanship, and provides a two-year limited hardware

warranty for the device commencing from the date of purchase. Please keep your receipt for proof of purchase.

This product is designed for computer usage only. Using this device in any other capacity voids the warranty. If you are not familiar with

computer hardware installation, please ask for professional assistance.

The warranty offered covers normal use. Defect or damage that result from improper operation, storage, misuse or abuse, accident or

neglect, which are not the fault of Cooler Master, are exclude from warranty coverage.

Note: the warranty is voided by removal or alternation of product or parts identification labels.

. All OEM/bulk packaging product come with one year limited warranty

. In case of conflict between the warranty provided by the country of point of sale and this manual, the warranty of the actual country
of point of sale shall be the prevailing document,

. In case of malfunction of electronic components or need of accessories purchase during the warranty period, please return to the

original store of purchase.
) Arabic (AR)

sy dll Cooler master sla jlgall (e e aoieadll 3l gall y dniiaalle paly y ol (lasa 3 5200 o Jlgadl 5aal Goale Jil lay (e fa 5l 61000,
s aliia Y JleagYLy LAY ol all, o3 apanal 138 piiall pladies 5 paaSll daid, ing lasall Y 13] o3 pladin 1aa Sleadl b ol Qg y 5541, 13) 2
2S5 ol 5 aa) RSN il 5 3eal )3 el a s calla Sanluall dgigall,

i (el el 12251 (galell, By (e Glasill Cgaal) 1 51l Taalill e Juadsll e 233l 5l 55350 5l o pae pla2 5l ] o e Alalaall
st gall gf Juaa¥le (2l s ¥ 55 2 el (i Sl i L,

Anadler iy glasall e Y xie &1 3) ol jasis il ol ans e ilicall) saaal) zitall,

1. 3 paan Slaiia OEM/bulk & smsas Ty olaa,

2. b Ula il g lasiall aaiall (e 2 52 gl (g 138 cui€ile ¢ 58 lasiall paiall (e g2 anll g glasall a1,
3,,_,juua,a.,dhq;_.u,s.114.,a,yﬁyn,i,_,;u\_\qmn.i).suu)w,_.sgua.)nuwhu__.)ﬂ&,.-_.)i\,_,.ll).-_..\.cwﬂl,_,.l_m,

Cooler Master rapaHTupa, 4e ToBa yCTPOWACTEO € Ge3 aedhekT Nnpu maTepwanute u n3paboTkata v AaBa ABYrOAMIIHE rapasumns Ha xapayepa,

KOATO 3aMoyBa [ia TeYe OT AaTaTta Ha 3aKkyrnyBaHeTo My. Mons, nasete Benexkara CM KaTo AoKas3aTencreo.

MpoAyKTLT e NpeAHa3HayveH CaMo 3a KOMMIOTLP. M3NoN3BaHeTo Ha yCTPOWCTBOTO 3a ApYra Len npasW rapaunsTa HeBanuaHa.

AKO He CTe 3aN03HaTH C MHCTA/IMPAHETO Ha KOMMIOTBPEH Xapayep, MONs, NOTLPCETE MOMOLY OT NPOdECHOHANMUCTH.

FapaHumaTa e npeaABnAeHa NpyW HopManHa ynotpeba. JedekTi Wan NoBpeaun, KoWTo Ca B pe3ynTaT Ha HenpasunHa ynotpeba, CbxpaHeHuwe,

3noynoTpe6a, 3N10N0NyKa WK HeMapPNMBO OTHOLUEHWE M He ca Mo BiHa Ha Cool Master, ce U3KNIOYBAT OT rapaHUMOHHOTO NOKPUTHE.

3abenexka: [apaHumaTa ce CMATa 3a npW oTCTP WAW NPOMSIHE Ha NPOAIYKTA KAKTO U Ha ONpefieneHn Yactv ot

1. BCukn OEM/HAcUNHK NPOAYKTH UMAT eAHOTOAMILHE OrPaHWUeHa rapaHums.

2. B cnyvaii Ha NpOTMBOPEYME MEXAY rapaHUMATa NpeoCcTaseHa 3a CTPaHaTa, OT KbJeTo e 3aKyneH NPOAYKTLT M TO3M HapbUHUK LWe Gbae
B3€Ta NOA BHWMAaHWE rapaHuMaTa NpeoCTaseHa B CTpaHaTa, OT KbAETO MbPBOHAYANHO € 3aKyneH NpoAyKTa.

3. B cniyyaid Ha HeM3NPaBHOCT Ha @NeKTPOHHU KOMMOHEHTW WK HEOBXOAUMMOCT OT 3aKynyBaHe Ha akcecoapu no BPeMe Ha rapaHUuMoHHUs
nepvos, Monsi OGbpHeTe ce KbM MarasvHa, oT KbAETO MbPBOHAYANHO e 3aKyneH npoaykra.
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Firma Cooler Master zarufuje, Ze toto zafizeni je bezporuchové co se tyka materidlu a zpracovani a poskytuje dvouletou zaruku na zafizeni,

ktera zacind od data zakoupeni. Uchovejte prosim doklad o zakoupeni za U¢elem ovéFeni data zakoupeni. Tento produkt je urfen pouze pro

pouziti v podu’ta . PouZiti tohoto zafizenf jakymkali jinym zpdsobem &ni zaruku neplatnou, Pokud si nejste jisti s instalaci hardwarovych

kcmponentu po itate, poZadeijte o profeswonélm’ asistenci.

pouZitim €& zachdzenim, nahodilou udalostf & nedbalostl, které neni zplisobené pochybenim na strané firmy Cooler Master, se zéruka

nevztahuje.

Pozndmka: zdruka zaniké odstranénim & vyménénim identifikaénich &titkl produktu & Easti.

1. VZechny vyrobky OEM/hromadného baleni maji jednoletou omezenou zaruku

2. V piipadé sporu mezi zarukou zarucenou v zemi prodeje a touto pfiruckou, je rozhodujici zéruka v dané zemi prodeje.

3. V pfipadé zévad elektronickych soutéstek nebo v pfipadé potfeby zakoupeni pFislugenstvi bdhem zérugni Ihlity vratte vyrobek do
obchodu piivodniho prodeje.
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Cooler Master garantiert, dass dieses Gerat frei ist von Material- und Herstellungsfehlern, und gewahrt ab Kaufdatum eine zweijahrige

beschrankte Hardware-Garantie fur das Gerat. Bewahren Sie die Quittung als Kaufbeleg auf.

Dieses Produkt ist nur fir die Verwendung mit Computern vorgesehen. Wird es in anderen Gerdten verwendet, verliert die Garantie ihre

Gultigkeit. Wenn Sie sich bei der Installation der Hardware unsicher sind, lassen Sie diese von Fachleuten durchfihren.

Die Garantie deckt nur eine normale Verwendung des Produkts ab. Fehler oder Schaden, die durch unsachgeméaBen Betrieb und

unsachgemaBe Lagerung, falsche und unsachgemaBe Verwendung, Unfélle oder fahrlassigem Verhalten verursacht werden, die nicht in

der Verantwortung von Cooler Master liegen, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.

Hinweis: Die Garantie verliert ihre Glltigkeit, wenn Etiketten zur Produkt- oder Teileidentifikation entfernt oder geéndert werden.

1. Alle OEM/Mengenverpackungen haben eine einjahrige begrenzte Garantie

2. Im Fall einer Nicht-Ubereinstimmung der Garantiebedingungen in diesem Handbuch und dem giiltigen Recht im Verkaufsland ist das
glltige Recht im Verkaufsland maBgebend.

3. Sollten innerhalb der Garantiezeit Fehlfunktionen der elektronischen Komponenten auftreten oder Zubehdr benctigt werden, wenden
Sie sich an das Geschaft, in dem Sie das Gerat erworben haben.

Greek (EL)

H Cooler Master eyyudTal 4TI n OUOKEUN eV QEPEI EAQTTMUATA OTO UMKA KaI Triv KATOOKEUT TNE, KOI NAPEXEI NEPIOPIOPEVN £YYUNON 2 ETOV

and Tnv nuepopnvia ayopdg. Napakaholpe kpaTnoTE Ty anddeifn wg anodeikTIKO TNG NUepOUNViag ayopdac.

AUTO TO Npoidy £XEl OXEBIOTTE] POVO YIa XPrOnN OE UNOACYIOTEG. H Xprian TNG OUOKEUNG yIa onolodAnoTe AAA0 AGYO aKUpPmVE TNV EyyUNan.

Av dev €l0TE £EOIKEIMPEVOS JE TNV EYKATATTAON UAIOWIKOU UNoAoyIoT®Y, napakakolpe IntAate BofBeia and enayyeAparia TEXVIKO.

H napexdpevn eyyunan KaAUNTEN T QUOIAOYIKA XPron TNG ouokeung. Tuxov eAatTopara f InuIEg nou NPoKUNTOUY and akataAinin

Agrmoupyia, anoBnkeuan, kakr) xprion, atixnua f apéleia, Ta onoia dev anoteAouv euBlvn Tng Cooler Master, 8ev KaAUnTovTal and

v gyyunaon.

Znueiworn: n eyyunon aKUP@VETAI PUE TNV aQaipean 1 TPponoenoinon Twv avayvwpioTIKGY onUAaTwy Tou NpoiovTog r) TwV JEPOV Tou.

. '0Aa Ta npoidvta OEM/ oykmdei ouokevaoieg, ouvodelovTal and neplopiopévn eyylnon evag £roug

. Ze nepinTwon avTiBeong petakl Tng eyylnong nou napéxetal and Tn xwpa Tou onueiou ndAnong kal Tou napdvrog eyxeipidiou, n eyyonon
TG XWpag Tou onuelou NMANCNS anoTeAEl To ENIKpATmY £yypapo.

. Z& nepinTwon SUCAEITOUPYIag Twv NAEKTpOVIKGOV EEPTNHATWY, 1} avaykn yia ayopd eEapTnpdTwv katd Tnv nepiodo Tng eyyunong,
napakahoUpE 6NwG ENGTPEWETE TO NPOIGY OTO KATACTNHA an’ dnou To ayopdoaTe.
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Spanish (ES)

Cooler Master garantiza que este dispositivo estd libre de defectos en material y mano de obra y ofrece una garantia de hardware limitada

de dos afios para el dispositivo comenzando desde la fecha de compra. Por favor, guarde el recibo como prueba de compra.

Este producto esta disefiado para el uso exclusivo en ordenadores. Si utiliza este dispositivo en cualquier otra capacidad, la garantia

quedara anulada. Si no esta familiarizado con la instalacién de hardware informatico, pida ayuda profesional.

La garantia ofrecida cubre el uso normal. El defecto o dafios provocados por una operacidn o inapropiada, por almacenamiento, mal uso o

abuso, accidente o negligencia, que no son fallos de Cooler Master, se excluyen de la cobertura de la garantia.

Nota: la garantia queda anulada si quita o altera el producto o las etiquetas de identificacion de las partes.

. Todos los productos empaquetados OEM/bulk vienen con un afio de garantia limitada

. En caso de conflicto entre la garantia ofrecida por el pais del punto de venta y este manual, la garantia del pais actual del punto de venta
prevalecera sobre el documento.

. En caso de un mal funcionamiento en los componentes electrénicos o de necesidad de compra de accesorios durante el periodo de
garantia, devolver a la tienda de compra original.

Cooler Master garantit que ce matériel est sans défaut en piéces & de main d'ceuvre, et offre une garantie Limitée de deux ans pour les

piéces de I'appareil, prenant effet & la date d'achat. Conservez votre recu comme preuve d'achat.

Ce produit est congu pour étre utilisé sur ordinateur seulement. L'utilisation de cet appareil dans toute autre application annulerait la

garantie. Si vous n'avez pas I'habitude d'installer des matériels informatiques, faites appel a un professionnel.

La garantie offerte couvre une utilisation normale. Les défauts ou dommages provenant d'un défaut d'utilisation, un mauvais stockage,

mauvaise utilisation ou abus, accident ou négligence, qui ne sont pas la faute de Cooler Master, sont exclus de la couverture par la garantie.

Remarque: La garantie est annulée en cas de retrait ou de modification des étiquettes d'identification du produit ou de ses piéces.

1. Tous les produits OEM/en vrac de I'emballage sont fournis avec un an de garantie limitée

2. En cas de conflit entre la garantie fournie par le pays du point de vente et le manuel, la garantie du pays actuel du point de vente sera
le document de référence.

. En cas de dysfonctionnement des composants électroniques ou de besoin d’achat d‘accessoires pendant la période de garantie, veuillez
retourner au magasin d'achat d’origine.

A Cooler Master garantdlja, hogy ez a termék teljesen mentes anyag- €s Osszeszerelési hibaktdl, igy a termékre két éves korlatozott
garancidt biztosit a vasarlas napjatol kezdédden. Kérjlk tartsa meg a nyugtat a vasarlds napjanak bizonyitdsahoz.

A termék csak szamitbégépes kérnyezetben haszndlhaté. Bérmely mas céll hasznélat megszunteti a garancidt. Ha nincs tapasztalata
szamitogépes eszkdzik beszerelésére vonatkozdan, kérje szakember segitségét.

A biztositott garancia normal haszndlatra vonatkozik. A nem rendeltetésszer(i haszndlatbdl, taroldsbdl, helytelen haszndlatbdl, balesetbdl
vagy hanyagsagbol bekovetkezd hibakra, amelyek nem a Cooler Master hibai, nem vonatkozik a garancia.

Megjegyzés: A garancia megsz(inik a terméken vagy alkatrészein taldlhaté azonositd cimkék megvaltoztatdsaval vagy eltévolitdsdval.

1. Minden OEM/bulk csomagoldsi termék egy éves garanciaval bir

2. A vasarlaskor az orszag dltal kijeldlt garanciaid8, és a hasznalati utasitdsban leirt garancia esetén minden esetben a vdsarldskor az
orszag altal kijeldlt garanciaidd érvényes,

3. Ha a garanciaidé alatt az elektronikus alkatrészek meghibasodnak, vagy tartozékcsere sziikséges, vegye fel a kapcsolatot azzal a
kereskedéssel, ahol a terméket vasarolta.
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Italian (IT)

Cooler Master garantisce che il dispositivo & senza difetti nei materiali e nella manifattura, e fornisce una garanzia limitata all'nardware di
due anni, a partire dalla data d'acquisto. Conservare la ricevuta della prova d'acquisto.
1l prodotto & progettato solo per I'uso con un computer. L'uso del dispositivo in qualsiasi altra funzione ne invalida la garanzia. Se non si ha
familiarita con I'installazione di hardware di computer, richiedere assistenza a un professionista.
La garanzia offerta copre I'uso normale del dispositivo. Difetti o danni risultanti da improprie procedure di conservazione, funzionamento,
cattivo uso o abuso, incidenti o negligenza, che non costituiscono errori di Cooler Master, sono esclusi dalla copertura della garanzia
Nota: la garanzia viene invalidata dalla rimozione o alterazione delle etichette del prodotto o di parti di esso.
1. Tutti i prodotti con confezione OEM/bulk sono forniti con una garanzia limitata di un anno
2. In caso di conflitto tra la garanzia fornita dal paese del punto vendita e quella di questo manuale, sara quella effettiva del paese del
punto vendita a prevalere.
3. In caso di malfunzionamento dei componenti elettronici o di necessita di acquisto accessori durante il periodo di garanzia, tornare
al punto vendita originale.
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Korean (KR)

Ze2f 0jAE= 0 ZH|Z7F A2 # HE2PH M 20| Q1SS LE6I0 AYURRE| 29 710 HBIHQI SIS0 RES HFeuo 7¢ T X222 Y
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Cooler Master KoMNaHWsCEl MaTEPWaNAbIH 8KaybiHbIH XaHe KyPbINFLIHBIH 3aYbITTEIK akaynapbliHbiH XOKTbIFbIHA Keninaeme Gepeni xeHe caTein anFaH
KyHHeH facTan eKi Xbin Mep3iMre kypbifFbiFa WekTeyni keningeme 6epeai. Catbin anyabl PacTalTbiH KyXaTTapabl MiHASTTI TypAe CakTaHbi3.

Byn ByiibiM TEK KOMNLIOTEP/AE KONAAHYFE FaHa apHanFaH. KOHAbIPFeIHEI Ke3 kenreH backa Typae KonaaHy Kedinae byn Keninieme xapamcels.

Erep Ci3 KOMNBIOTEPNIK KYPBUIFLIHEI OPHATY XeHe Kylre KeATipy ypaiciMeH XeTKiNikTi TaHsic GonMacaHbi3, oHaa MamaHaapra xabapnacelHbis.

Byn Keninaeme koHAbIPFBIHE KANbINTLI XarAaiknapaa FaHa nainanakrad kesne xapamasl. Cooler Master KOMNaHUACLIHBIY KiHaCiCi3, AypbiC
nainananbay, AypeIC EMEC CakTay HeMece KONAaHy HaTUXECIHAE, COHBIMEH KaTap AypPbiC EMEC HEMECE YKbINCHI3 KApay HEMECE OKbICTaH 3akbiMaay
HaTWXeCiHAe TybiHAAFAH aKayNblkTap MeH 3akbiMAaHynapsa KeninjemMe xapamcels.

EckepTy: ByfibiMHaH HeMece OHblH KypaMaac GenikTepiHeH TaHbiMAbIK STUKETKaNapabl Kol HeMece anMacTbipy XafaaioiHaa KeningeMeHiy
SpEKeTi TOKTaTbiNab!.

. BHpipywi keweHai ByibiMea xeHe Bipre kanTanFaH bapnelk byAbiMaapra Bip xein keninaeme depeai.
2. CaTy %afbiHa YCbIHbINFAH KeninaeMe MeH OCbl HYCKAY/blK 8PachiHaa Caikeccisaik aHbikTanFaH Kesae, GackiM KyXaT iC Xy3iHae CaTy XarbiHa
bepinrex keninaeme 6onbin Tabbnassl.
. KeninaeMenik mep3iM iwinae snexkTpoHabik kypamaac 6enikTep xapaMmchi3 HeMece ycTeMe XababiKTapabl any kaxeTTinikTepi TybiHaaraH
Karaainaa bacranksl catbin anraH xepre xabapnacy Kepek.

Dutch (N

Cooler Master garandeert dat dit apparaat vrij van defecten in materiaal en fabricage is en geeft een twee jaar durende beperkte hardware
garantie voor het apparaat, beginnend op de aanschafdatum. Bewaar uw recept als bewijs van aanschaf.
Dit product is alleen ontworpen voor gebruik in computers. Het gebruik van dit apparaat in een andere capaciteit maakt de garantie ongeldig.
Als u niet bekent bent met het installeren van computer hardware, vraag dan om professionele hulp.
Defecten of schade die het gevolg zijn van onjuiste bediening, opslag, misbruik of mishandeling, een ongeluk of verwaarlozing, die niet de
fout zijn van Cooler Master, worden niet gedekt door de garantie.
Opmerking: de garantie wordt ongeldig gemaakt door het verwijderen of veranderen van het product of onderdeelidentificatielabels
. Alle OEM/Bulk verpakte product hebben 1 jaar gelimiteerde garantie
2. In geval van een tegenspraak tussen de garantievoorwaarden die wettelijk verplicht zijn in het land van aankoop en de voorwaarden in
deze handleiding, zijn de wettelijke garantievoorwaarden van het betreffende land van toepassing.
. In geval van een defect van elektronische onderdelen of als u accessoires nodig heeft tijdens de garantieperiode, gaat u naar de
winkel waar u het toestel heeft aangeschaft.
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Polish (PL)

Cooler Master gwarantuje, ze urzadzenie to jest wolne od wszelkich defektow materialowych oraz w wykonaniu i oferuje dwu-letnig,

ograniczona gwarancje poczynajac od dnia zakupu. Prosze zachowaé paragon sprzedazy.

Produkt ten jest przeznaczony wytacznie do uzytku w komputerach. Uzywanie tego urzadzenia do innych celéw, uniewaznia gwarancje.

Osoby nie zaznajomione z instalacjg komputerowego hardware, winny poprosi¢ o pomoc fachowca.

Gwarancja pokrywa wylacznie normalne uzytkowanie. Defekty, lub uszkodzenia, wynikajace z niewlasciwego uzytkowania, przechowywania,

lub uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem, nie sa winng Cooler Master i sa wykluczone z gwarancji.

Uwaga: Gwarancja jest anulowana, jesli jakies czedci lub identyfikatory zostang zmienione lub usuniete.

1. Wszystkie produkty OEM/w opakowaniach zbiorczych objete sg jednoroczng gwarancja o ograniczonym zakresie

2. W przypadku sprzecznosci warunkéw gwarancji pomiedzy krajem w ktérym dokonano zakupu a informacjami zawartymi w tej instrukcji,
dokumentem wazniejszym jest gwarancja obowigzujaca w kraju w ktérym dokonano zakupu.

3. W przypadku zaistnienia usterki elementéw elektronicznych lub potrzeby zakupu akcesoridw w czasie trwania okresu gwarancyjnego,
prosimy uda¢ sie do sklepu, w ktérym dokonano zakupu.

Portugal (PT)

A Cooler Master garante que esse dispositivo ndo possui defeitos de material e de méo de obra e oferece uma garantia limitada de dois

anos para 0s componentes do dispositivo a partir da data da compra. Por favor guarde o recibo de compra em local seguro.

Este produto € projetado para uso somente em computador. O uso deste dispositivo para qualquer outra finalidade anula a garantia. Se

vocé ndo estiver familiarizado com instalacdo de equipamentos de computador, por favor providencie a assisténcia de um profissional.

A garantia oferecida cobre o uso normal, Defeitos ou danos resultantes de operacdo ou armazenagem inadequadas, uso indevido ou mau

uso, acidente ou negligéncia, que ndo sejam provenientes de falhas da Cooler Master, estdo excluidos da cobertura da garantia.

Nota: a garantia seréd anulada caso sejam removidos ou alteradas etiquetas de identificagdo do produto ou de pegas.

1. Todos os produtos com embalagem conjunta/OEM tém um ano de garantia limitada

2. Em caso de conflito entre a garantia fornecida pelo pais do ponto de venda e a deste manual, a garantia do pais do ponto de venda
deve prevalecer,

3. Em caso de mau funcionamento de componentes eletrénicos ou quando houver necessidade de compra de acessorios durante o periodo
de garantia, por favor, retorne a loja onde o produto foi adquirido originalmente,

Komnanwa Cooler Master rapaHTupyeT oTcyTcTBME fetheKToB MaTepuana v 3aBoACKnx AedeKToB YCTPOMCTBa U NPefoCTaBASET OrpaHuUEHHYIO
rapaHTuio Ha 060PYAOBAHWE CPOKOM Ha ABa rofa €O AHA NOKYNKKM. O653aTeNbHO COXPAHMTE AOKYMEHTI, NOATBEPKAAIOLIME MOKYMIKY.
270 U3AEeNVe NpPeAHasHaYeHo TONLKO AN WCNONL30BaHWS B KoMnbeioTepe. Npu nubom WHoM cnocobe NPUMEeHeHWs YCTPOWNCTBa 3Ta rapaHTva
HeAeACTBUTENbHA. ECNK Bbl HEAOCTATOYHO 3HAKOMBI C NPOLECCOM YCTAHOBKM M HACTPOMKK KOMNLIOTEPHOrO 000pPYAOBaHKWA, 0BpaTuTech
K CeumanucTy.
[laHHas rapaHTWs pacnpocTpaHAeTcs Ha 060PYAOBAHME TONBKO NPU HOPMANLHBIX YCNOBUSIX €ro 3KCNNYaTauuu. FapaHTis He pacnpocTpaHseTcs
Ha AetheKTbl UNW NOBPEXAEHWS, KOTOPbIE BO3HUKNK HE NO BUHE KOMNaHWW Cooler Master, a B pe3ynbTaTe HENpaBWUNbLHON SKCNyaTauu,
HEMPaBUNBHOTO XPAHEHUS WK MPUMEHEHWS, @ TAKKE B PE3yNbTaTe HENPaBWUNBHOTO UMW HEBPEXHOrO 06PaLEHNa WK CNYHaHHOTO NOBPEXAEHUA.
MpUMedanve: B CNyYae YAaneHus UM 3aMeHbl ONO3HABATENbHLIX 3TUKETOK C U3AENNA UM €r0 KOMMOHEHTOB AEACTBWE rapaHTUM NpekpalwaeTcs.
1. Mpou3BOAUTENDL AAET OAMH TOA rAPaHTHK Ha KOMMNIEKCHOE MU3JENWE M Ha BCE U3ASNKA, YNAKOBaHHbIE POCChINbIO
2. B cnydae obHapyXeHus HECOOTBETCTBMIA MeXAy rapaHTWel, NPeoCTaBNeHHON B CTPaHe NPoAaXM, U AaHHBIM DYKOBOACTBOM,

NPUOPUTETHBIM AOKYMEHTOM SBNSETCA rAPaHTMA, NPEAOCTABNEHHaN B CTPaHe (haKTWHECKOi Npoaaxm,
3. B cny4ae HeMcnpaBHOCTH 3NeKTPOHHbIX KOMNOHEHTOB UM HEOGXOAMMOCTH NPUOBPETEHMS BCNOMOraTeNbHbIX MPUHAANEXHOCTEN B

TEYEHWE rapaHTUIHOro Cpoka, cheayeTt obpalaTecs B NepBOHaYankHOe MeCTo NPUobpeTeHna.

Serbian (SR)

Cooler Master garantuje da je ovaj uredaj nema defekte materijala i rada i daje dvogodisnju garanciju na hardver uredaja od dana

kupovine. Molimo Vas da zadrZite ratun kao dokaz o kupovini. Ovaj proizvod je napravljen samo za koristenje u kompjuteru. Koristenje

ovog uredaja u bilo kojem drugom kapacitetu ponistava garanciju. Ako niste upoznati sa instalacijom kompjuterskog hardvera, molimo Vas

da se obratite za stru¢nu pomoc.

Data garancija se odnosi samo na normalno koris¢enje. Kvarovi i ostecenja koja nastanu usled nepravilnog koris¢enja, skladistenja,

zloupotrebe, nemara ili nezgode, koji nisu nastali greSkom Cooler Master-a, nisu obuhvaceni garancijom.

Napomena: garancija se ponistava otklanjanjem ili promenom proizvoda ili dijela identifikacije.

1. Svi OEM/pakovani proizvodi su sa jednogodisnjom ograni¢enom garancijom

2. U slu¢aju sukoba garancije izdate od strane prodajnog mesta u zemlji i one opisane u ovom priru¢niku, prednost ima garancija izdata od
strane prodajnog mesta date zemlje.

3. U sluaju kvara elektronskih komponenata ili potrebe za dodatnom opremom tokom perioda vaZzenja garancije, molimo obratite se
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Turkish (TR)

Cooler Master bu cihazda malzeme ve iscilik hatasi bulunmadigini garanti eder ve cihaz igin satin alma tarihinden baslayan iki yilla simirl bir
donanim garantisi verir. Alimi belgelemek icin Iitfen makbuzunuzu saklayin.
Bu uriin yalnizca bilgisayar kullanimi igin tasarlanmistir. Bu cihazin baska bir kapsamda kullaniimasi garantiyi gegersiz kilar. Bilgisayar
donanimi mentajini bilmiyorsaniz, IGtfen profesyonel yardim talep edin.
Verilen garanti normal kullanim igindir. Cooler Master'in hatasi olmayan uygunsuz kullamim, depolama, yanhs kullanim veya kota kullamm,
kaza ya da ihmalden kaynaklanan ariza ya da hasarlar garanti kapsarinin digindadir.
Dikkat: Uriin ya da parca tanitma etiketlerinin sokilmesi ya da degistirilmesi garantiyi gegersiz kilar.
1. Tam OEM/ambalajsiz Grunler bir yil sinirli garanti ile gelir
2. Garanti verilen ulkedeki satls noktasi ve bu kullanma kilavuzu arasinda bir geliski olursa, satis noktasinin bulundugu tlkedeki
garanti hikumleri ancelik tagir.
3. Elektronik bilesenlerin arizalanmasi ya da garanti stresinde aksesuarlarin satin alinmasi gerekirse, litfen Urini satin aldiginiz
madazaya bagvurunuz.
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Cooler Master Products: Limited Warranty
This document describes the warranty terms for all Cooler Master product sold in Australia

For Australia only:

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure
does not amount to a major failure. ( Cooler Master Co., Ltd, 9F., No.786, Zhongzheng Rd., Zhonghe Dist., New Taipei
City 235, Taiwan R.O.C. )

Telephone: +886-2-3234-0050 (standard international call charges apply.)

Who the Warranty Protects:
This Warranty is valid to the original purchaser only.

What the warranty protects:

This warranty is valid only for the Cooler Master Products distributed by authorized dealer(s) in Australia. Please
contact Cooler Master for warranty information and services:

@ Cooler Master Pty Ltd.,: 9F., No.786, Zhongzheng Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City
235, Taiwan R.O.C,

o E-mail Support: eservice@coolermaster.com.tw

® Online live chat support: www.coolermaster.com/livehelp

® Customer service: +886-2-3234-0050 (standard international call charges apply.)

What the warranty does not cover
. Any product, on which the serial number has been defaced, modified or removed.
. Accident, misuse, neglect, fire, water, lightning, or other acts of nature, unauthorized
product modification, or failure to follow instructions supplied with the product.
. Repair or attempted repair by anyone not authorized by Cooler Master.
. Damage to or loss of any programs, data or removable storage media.
. Software or data loss occurring during repair or replacement.
. Any damage of the product due to shipment.
. Removal or installation of the product.
. External causes, such as electric power fluctuations or failure.
. Use of supplies or parts not meeting Cooler Master’s specifications.
. Normal wear and tear.
. Failure of owners to perform periodic product maintenance as stated in User Guide, Such
as cleaning of user-cleanable projector filters.
. Any other cause which does not relate to a product defect.
. Damage caused by static (non-moving) images displayed for lengthy periods of time
(also referred to as image burn-in).

Limitation of implied warranties:

THERE ARE NO WARRANTIES, EXPRESS OR IMPLIED, WHICH EXTEND BEYOND THE DESCRIPTION CONTAINED
HEREIN INCLUDING THE IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.

Exclusion of damages

COOLER MASTER'S LIABILITY IS LIMITED TO THE COST OF REPAIR OR REPLACEMENT OF THE PRODUCT.COOLER
MASTER SHALL NOT BE LIABLE FOR:

® DAMAGE TO OTHER PROPERTY CAUSED BY ANY DEFECT IN THE PRODUCT, DAMAGES BASED UPON
INCONVENIENCE, LOSS OF USE OF THE PRODUCT, LOSS OF TIME, LOSS OF PROFITS, LOSS OF
BUSINESS OPPORTUNITY, LOSS OF GOODWILL, INTERFERENCE WITH BUSINESS RELATIONSHIPSM
OR OTHER COMMERCIAL LOSS, EVEN IF ADVISED OF THEIR POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

® ANY OTHER DAMAGES, WHETHER INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR OTHERWISE

® ANY CLAIM AGAINST THE CUSTOMER BY ANY OTHER PARTY
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Warranty Information:

If the goods is found with reasonable defect within the period of (refer to Table A.,) starting on the first day of
purchase (with proof of invoice), this is what you must do, to claim the warranty from the above address.

Procedures:
1. Consumers should return to the shop where he/she has bought the goods, After confirming with the shop with a
valid invoice, they may approach the distributor for RMA claim.

2. After confirmed by the distributor that the goods was damaged due to natural causes, replacement and repair will
be done by distributor (including brand new or refurbished goods)

3. All faulty goods must return to the distributor, expenses for returning the faulty goods will be covered by the
consumer, and distributor will cover the cost involved in the transporting of parts or repaired goods to the consumer.

Regarding all the expenses incurred in making the claim, and this is how you would claim:

1. within the valid warranty date, starting from the first day of issuing invoice, Retail shops will assist in confirmation
with distributor for the consumer for the following.
A. If the damage was caused by the consumer, then the consumer should cover all expenses in fixing the product,
if the product still can’t be fixed, we would suggest consumer in buying a brand new product.
B. Product defect caused under natural use, expenses will be covered by the distributor.
2. Faulty products with expired warranty dates, we would suggest consumer to purchase a brand new products,
without undergoing for repairs.

Table A:
Cooler Master Products

Please check your user manual for the exact warranty period terms for products that are not shown below.

Chassis

Product Name Warranty Term

All Chassis Series

(Only Electronic Parts) 2¥ears

C+P ( Chassis + PSU ) 1 year
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